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Wani
Meitani'axia hutarieka mieme
xapayari

Wairitsika
I Ne nemixe'ukiyari,

nekanixewairitiaka 'uka pemanayexeiyarie
'‘aniwema meta, yuriki nekanixenaki'erieka —ne
xeikia pikatixai, matsi tanaiti temeitima tita yuri
miraine tepixenaki'erie—,

2 tita yuri miraine tahetsie miyekaki meta,
mitatsiteitaki yuheyemeki:

3 Kakaiyari ta'ukiyari, Ketsutsi Kiritsitu

ta'ukiyari nu'aya, yuriki me'utiyuati
meteyukanaki'erieti, ‘'aixia meKkete'u'iyarini
xehetsiemieme, mekexenenimayaka, mekex-
epitiaka yu'lyaritsie xemika'uximatiariekaki.

4 Waikawa nepinetemawiekai nemitimarieki
'‘aniwema hipati tita yuri mirainetsie metewiyati
memu'uwaki, ‘'aitsika ta'ukiyari hetsia mieme
ketemite'upitiarie.

5> Hikiri 'uka hekwameki nemati'aitiati
nepikamati'utiirie, = miki ‘aitsika tsutiapai

temeixeiyakali nepimati'utiirie pita. 'Tpai
nepimatiwawirie, tanaiti temitanaki'eriekaki.
6 'Tpai tekateniyurieka xika

teteyukanaki'erieka: yatepiteyurieka kemiti'aita.
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'Tki  kani'aitsikatini: xeteyukanaki'erieti
xemu'uwaniki, tsutiapai kexemite'u'enana.

7 Yumiireti te'itawamete mekaneutayeixiani
kwiepa, miki mepikatehekiata kename Ketsutsi
Kiritsitu tewl matiatsie metewiya. Kemi'ane
mipai mitiyuriene miki ti'itawame meta Kiritsitu
maye'unie kanihikitini.

8  Xekeneyukweriwayurieka kapa Xe-
heiyehianiki ta'uximayatsika, matsi yu'iwarika
naime xemipitiarieniki.

9 Yunaiti memanuyehaitiriwe, tita Kiritsitu
miti'ikitatsie  metewiyati memikayuhayewa,
miki Kakaiyari mepikahexeiya. Kemi'ane
tita miti'ikitatsie tiwiyati miyuhayewa, miki
yu'ukiyari pexeiya meta nu'aya.

10 Xewiti xika xehetsia nuani 'iki ‘ikitsika
kahexeiyati, xepika'i'inieka  yukie meta
xepika'iwairitiaka.

11 Kemi'ane mitawairitiani, miki 'uximayat-
sikaya 'axakemi'anene, mipai 'aneti kanayeimiki.

12 Tsepaneti waikawa nemitixetaxatianikeyu,
nepikanewairiya xapatsie nemitixehaka'utiirieniki.
Matsitsi xehetsia nepeuyeimiki pita, tahixie
te'utineniereti temitetaxataki maye'aniki
tatemawierika.

13 'A'iwa 'uka manayexeiyarie niwemama
mepimatsiwairitia. Mipai xeikia kani'aneni.
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